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Scripture: 1st Timothy 1:12-17

12 And I thank Christ Jesus our Lord who has enabled me, because He counted me faithful, 
putting me into the ministry, 13 although I was formerly a blasphemer, a persecutor, and an 
insolent man; but I obtained mercy because I did it ignorantly in unbelief. 14 And the grace 
of our Lord was exceedingly abundant, with faith and love which are in Christ Jesus. 
15 This is a faithful saying and worthy of all acceptance, that Christ Jesus came into the 
world to save sinners, of whom I am chief. 16 However, for this reason I obtained mercy, that
in me first Jesus Christ might show all longsuffering, as a pattern to those who are going to 
believe on Him for everlasting life. 17 Now to the King eternal, immortal, invisible, to God 
who alone is wise, be honor and glory forever and ever. Amen.

12   나를 능하게 하신 그리스도 예수 우리 주께 가내  감사함은 나를 충성되이 여겨 게내  직분을 맡기심이니 

13   가내  전에는 비방자요 박해자요 폭행자였으나 도리어 긍휼을 입은 것은 가내  믿지 아니할 때에 알지 못하고 행
하였음이라 

14   우리 주의 은혜가 그리스도 예수 안에 있는 믿음과 랑과사  함께 넘치도록 풍성하였도다 

15   미쁘다 모든 람이사  받을 만한 이 말이여 그리스도 예수께서 죄인을 구원하시려고 세상에 임하셨다 하였도다 

죄인 중에 가내  괴수니라 

16   그러나 가내  긍휼을 입은 까닭은 예수 그리스도께서 게내  먼저 일체 오래 참으심을 보이사 후에 주를 믿어 영
생 얻는 자들에게 본이 되게 하려 하심이라 

17   영원하신 왕 곧 썩지 아니하고 보이지 아니하고 홀로 하나이신 하나님께 존귀와 영광이 영원무궁하도록 있을
지어다 아멘.

Review
We continue on today with our study of 1st Timothy. We will pick up where we left off last Sunday. 
As I hope you all remember that was verse number 11 of chapter one. Before we look at verses 12-
17 let's take a few moments to review some of the key things we looked at last time.

Paul's first epistle to Timothy follows the standard letter conventions of the first century. It begins 
with Paul naming himself as being the author and then moves on to identify Timothy as the letter's 
recipient. The main body of the letter begins at verse number 3. Of course, as I'm sure you all 
appreciate Paul's original letter was not divided into chapters and verses.

Timothy received Paul's letter whilst he was in the bustling city of Ephesus. The city located in 
what is today eastern Turkey was close to Paul's heart. He had devoted three years of his life to 
establishing a church here. However since his departure problems had arisen.

False teachers (certain individuals) had entered the church and the truth of the gospel had been 
distorted. The precise nature of their teaching is a matter of speculation. Paul is somewhat cryptic. 
We are told that they were fond of telling fables and obsessed with genealogies. As I said in 
previous sermons this fascination with fables probably means they were prone to making up stories 
to “plug” the biblical gaps. We are speaking here of made up stories (speculations) that have no 
basis in scripture.

When it came to genealogies this most likely refers to a fondness they had with trying to connect 
their own family line to the patriarchs. It is also likely that these men fell under the broad umbrella 
of being Judaizers. This term describes people who held that in order to please God and “earn” 
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righteousness one had to follow all, or certain parts of the law. Whatever the exact nature of the 
deceptions these men were teaching the effects upon the church were devastating. Believers were 
left confused and unsure about the true gospel message. No faithful church leader can ever stand by 
and watch his sheep scattered and then devoured by wolves.

This was why Timothy had been left by Paul with the unenviable task of stopping these men from 
proclaiming a false gospel. For this rather reserved and timid young man this was a challenging 
task. This was why Paul wrote to encourage him. Last time we saw that Paul spent some time 
unpacking the Law and explaining its true purpose. As we noted the false teachers were misusing or
misapplying God's Law. Let's remind ourselves of what Paul said.

He first addressed the fact that the Law is good. The law is both useful and profitable. Since the 
Law was given by God you might think this to be an obvious statement to make. It's worth pausing 
therefore for a moment to clarify why the Law is good. God's Laws, just like the human laws we 
have today help monitor, control and restrain behaviour. Laws monitor our base desires to just do 
exactly as we want. The Law serves as a mirror that we hold up to ourselves. It reveals to us the 
many ways that we fail to meet God's perfect standards. Let me give you an example of how the 
law modifies behaviour.

In the UK everyone who learns to drive must read and study a book called, “The Highway Code.” It
outlines all the rules and laws pertaining to driving on UK roads. Learners must pass a theory test 
based on the Highway Code before they can actually get behind the wheel of a car. Now, I am not 
suggesting that British drivers never break the law. Naturally they speed and drive recklessly at 
times. But having to first study the Highway code means that everyone knows the boundaries of the 
law. No one can claim that they do not know what is expected of drivers. They cannot feign 
ignorance when charged by the authorities for not following the laws of the road.

God Law operates in a similar way. It outlines for all people what God expects. It lays out what 
God's standards are. Paul then reminds Timothy that God's Law must be used properly. He is clearly
suggesting that the false teachers were not using it properly. The Law of God you see is not 
intended for the righteous. For those who do what is right. Those who have confessed and repented 
and placed their trust in Christ now live under grace and not the Law.

The Law is actually for those who are rebels and law-breakers. It is for people who think they can 
save themselves and do not need God. The certain individuals in Ephesus were wanting to impose 
the Law on those who already trusted in Christ. They were trying to drag these people from the 
freedom of living under grace back into the bondage of living under the Law.  

Paul then launches into a list of the kinds of people that are to be convicted by the Law.

As we noted last time the first six characteristics mentioned correspond with sins from the first half 
of the Ten Commandments. These all deal with a person’s relationship to God. He speaks of the 
lawless and insubordinate. The ungodly and sinners. The unholy and profane.

The next set of wrongdoers are all violators of the second half of the ten commandments. The laws 
here deal with the relationships with have with other people. Paul references murderers (abusers) of 
fathers and mothers. Murderers in general. He then speaks of the general term “fornicators.” This 
word in the New Testament is used as a catch-all term for people who engage in sexual practices 
outside God's very narrow bounds. So anyone engaging in any sexual practice outside the marriage 
union of one man and one woman is a fornicator. Included in this group are homosexuals. They 
cannot in God's eyes be married and are thus forbidden from engaging in sexual acts. He concludes 
his list of rebellious law-breakers by including kidnappers (slave traders), liars and perjurers. This 
of course was never intended to be a comprehensive list. There are some notable omissions. But the 
point being made is clear enough. This list contains the kinds of sinners at which the Law is aimed.
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We concluded last time by speaking about the glorious gospel. The false teachers in Ephesus had 
wandered away from the main thing and were now majoring on minor issues. The main thing to be 
clear is as follows, are you ready? It's Jesus Christ, Jesus Christ and then Jesus Christ. He is always 
to be at the centre of what we teach in the church.

This is not to say that there are not times in the church where we can talk about trivial or fringe 
issues. For example should Christians get tattoos? I suppose it rather depends on the nature of the 
tattoo. A large image of Satan across your back is probably not advisable. Generally though I don't 
have really strong views on the matter. If pushed, I'd caution against Christians or anyone else for 
that matter getting tattooed. What I'm saying is as follows. It's fine to spend some time during a 
bible study speaking on the issue of tattoos. But if it became a regular topic in church, one that was 
consuming lots of time I'd consider it unhelpful. It's too fringe an issue to warrant lengthy 
discussion.

In Ephesus too much time was being taken up (wasted) with fables and discussions about 
genealogies. Basically with stuff that wasn't important. So Paul is urging Timothy to put a stop to 
this idle talk and get people back to the glorious gospel.

In today's account Paul will present Timothy with his personal testimony of God's amazing grace. 
He will explain how God had transformed him and ultimately made him useful. This was intended 
to encourage Timothy not to give up on the certain individuals. If God could transform Paul and 
make him useful, then the false teachers who were causing havoc were not beyond hope.

   오늘도계속해서디모데전서를살펴보겠습니다.   지난주일에1  장11    절까지보았고오늘은12-17  절을공부하겠습
니다.       그전에지난주의핵심내용을잠시살펴보겠습니다. 

       바울이디모데에게보낸첫번째서신인디모데전서는1      세기의표준적인서신작성방식을따릅니다.   바울은자신을
      저자로밝히면서서신을시작하고디모데를수신자라고밝힙니다.   서신의본문은3  절부터시작합니다. 물론,  바울의

      원래서신은장과절로구분되어있지않았습니다. 

        디모데는북적이는도시에베소에있을때바울의서신을받았습니다.       오늘날터키동부에위치한이도시는바울에게
  매우중요한곳이었습니다.  그는3       년동안이곳에교회를세우는데헌신했습니다.       그러나그가떠난후여러가지문
 제가발생했습니다. 

 거짓교사들(  어떤사람들)      이교회에들어와서복음의진리를왜곡했습니다.     그들이무엇을가르쳤는지추측해보아야
하는데,      이는바울이명확히밝히지않기때문입니다.       바울은그들이신화를좋아하고족보에몰두했다고말했습니다.

            신화는성경의공백부분을채우기위해이야기를지어내고그들이거기에집착했던것같습니다. 성경에 나오지 않는
근거   없는지어낸이야기(추측)  를말합니다. 

            족보에관해서는아마도그들이가족의연결고리를고대조상들과연관시키려는애착을뜻할수있습니다.  아마도그
   들은유대주의자였을가능성이높습니다. 유대주의자Judaizer      는하나님을기쁘시게하고의로움을"얻으려면" 율법

       의전부또는일부를지켜야한다고주장하는사람들입니다.      이교사들의거짓가르침이정확히무엇이었든,  교회에
  미친영향은파괴적이었습니다. 거짓 가르침으로 인해       신자들은참된복음에대해혼란스러워하고확신하지못했습니

다.              어떤충실한교회지도자도자신의양들이흩어지고늑대들에게잡아먹히는것을가만히지켜볼수는없습니다. 

            바울이디모데에게거짓복음이전파되는것을막는막중한임무를맡긴이유가바로이것입니다.   다소내성적이고소
    심한이젊은이에게는어려운일이었습니다. 그리하여      바울이그를격려하기위해서신을보냈습니다.  지난주구절에

          서바울은율법이무엇인지그리고 율법의진정한목적이무엇인지설명했습니다.     거짓교사들은하나님의율법을잘
   못이해하고잘못사용했습니다.        바울이율법에대해서한말을다시생각해봅시다. 
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    그는먼저율법이선하다고말했습니다.   율법은유용하고유익합니다.      율법은하나님께서주셨으므로선한것이당연
        하지만잠시율법이선한이유에대해곰곰히생각해보겠습니다.       오늘날인간의법과마찬가지로하나님의율법은인

  간의행동을감시하고, 통제하고,    억제하는데도움이됩니다.         율법은인간이자기하고싶은대로행하려는기본적인
 욕망을통제합니다.      율법은우리자신을비추는거울과같습니다.       우리가여러측면에서하나님의완벽한기준을충족

   하지못하는현실을보여줍니다.         율법이행동을어떻게변화시키는지한가지예를들어보겠습니다. 

     영국에서는운전을배우는모든사람이"도로교통법(The Highway Code)"     이라는책을읽고공부해야합니다.  이
         책은영국도로에서운전과관련된모든규칙과법률을요약하고있습니다. 운전자들은    운전을하기전에도로교통법

     에기반한이론시험을통과해야합니다.         물론영국운전자들이법을절대어기지않는다는말이아닙니다.  그들도때
   때로과속하고무모하게운전합니다.          하지만먼저도로교통법을공부함으로써모든운전자가법이요구하는바를알

 게됩니다. 어느 누구도       어떻게운전해야하는지몰랐다고말할수없습니다.    도로교통법을어겨서당국에고발당했을
때,    무지를주장할수없습니다. 

    하나님의법도비슷한방식으로작동합니다.     모든사람에게하나님께서무엇을기대하시는지,   하나님의기준이무엇인
 지를명시합니다.        바울은디모데에게하나님의법을올바르게사용해야한다고말합니다.     그는거짓교사들이법을올

    바르게사용하지않았음을분명히시사합니다.    하나님의율법은의로운자들,        즉옳은일을행하는자들을위한것이
아닙니다. 자신의           죄를자백하고회개하며그리스도를신뢰하는사람들은율법이아니라은혜아래삽니다. 

    율법은반역하는범법자들을위한것입니다.          스스로를구원할수있으므로하나님이필요없다고생각하는자들을위
 한것입니다.           에베소의어떤사람들은이미그리스도를믿는사람들에게율법을지켜야한다고강요했습니다.  그들은

           그리스도인들을은혜아래사는자유로부터율법아래사는속박으로다시끌어들이려고했습니다. 

      바울은이어서율법으로정죄받을사람들의유형을나열합니다. 

        처음여섯가지범법행위는십계명전반부의죄와일치합니다.      이모든죄는하나님과의관계를다룹니다.  바울은불
   법한자와불순종하는자,    경건하지아니한자와죄인,       거룩하지아니한자와망령된자에대해이야기합니다. 

       그다음범법자들은모두십계명후반부를위반하는자들입니다.      이부분은다른사람들과의관계를다룹니다. 아버지
   와어머니를살해하는자들(  학대하는자)과   일반적인살인자들을언급합니다.   그런다음"  음행하는자"  를언급하는
데,              신약성경에서이단어는하나님께서정하신좁은경계를벗어나성적행위를하는모든사람들을의미합니다. 따

              라서한남자와한여자의결혼관계밖에서성적행위를하는사람은누구나음행하는자입니다.  이
  그룹에는동성애자들도포함됩니다.          하나님보시기에동성끼리는결혼할수없으므로성적행위가당연히금지됩니

다.       나머지범법자부류는인신매매를하는자,     거짓말하는자와거짓맹세하는자들을포함합니다.    물론이목록은모
    든범법행위를포괄하지않습니다.      몇가지중요한것들이누락되어있습니다.    하지만요점은충분히명확합니다.  이

      목록에는율법이정하는죄인들의유형들이포함되어있습니다. 

 지난주에영광의 복음    에대해이야기하며마무리했습니다.        에베소의거짓교사들은참된진리에서벗어나사소한문
 제들을중시했습니다.     분명하게중요한요점은다음과같습니다. 준비되셨습니까?  예수그리스도,  예수그리스도, 그

   리고또예수그리스도입니다.       교회에서주는가르침의중심은항상예수님이어야합니다. 

          그렇다고해서교회에서사소한문제에대해이야기할수없다는뜻이아닙니다.  예를들어,   그리스도인이문신을해
 도될까요?      문신의종류에따라다를수있습니다.        등에큰사탄의그림을새기는것은당연히안됩니다.   저는문신에

     대한확고한의견을가지고있지않지만   만약선택해야한다면,      그리스도인이든아니든문신을하는것에반대합니다.
         저의요점은성경공부시간에문신에대해이야기하는것은괜찮습니다.      하지만교회에서문신이일상적인주제가되

   어많은시간을소비한다면,   그것은유익하지않습니다.        문신은너무주변적인주제라길게논의할필요가없습니다. 
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         에베소교회는신화와족보에대해논의하는데너무많은시간을허비했습니다. 실상 중요하지 않은 주제인데 말사 상

입니다.             그래서바울은디모데에게이런헛된말을멈추고사람들을영광의복음으로돌아오게하라고권면합니다. 오
          늘의본문에서바울은디모데에게하나님의놀라운은혜에대한자신의간증을제시합니다.    하나님께서어떻게그를

     변화시키시고궁극적으로그를유용하게사용하셨는지설명합니다.       이는디모데가특정인물들을포기하지않도록격
 려하기위함입니다.         만약하나님께서바울을변화시키고그를유용하게만드실수있다면,    혼란을야기하는거짓교사

   들또한희망이있습니다.

Today we will be looking closely at Paul's personal testimony. Personal testimonies can be 
powerfully persuasive tools. I'm sure like me, you have been deeply moved hearing about how God 
amazingly turned someone's life around. The reason that personal testimonies are powerful is as 
follows. People wrongly tend to think that their sinful rebellion against God renders them unable to 
be saved. They may even vocalise this by saying things like, “God could never save a miserable 
wretch like me.” Or, “God wouldn't want to save someone like me.” The truth is that God delights 
in saving miserable wretches just like you and me. It's wonderful that He does.
None of us have earned, or in any way merit God's saving grace. So when someone tells you during 
the recounting of their testimony how God saved them from a life far more sinful and perverse than 
the one you are living it drives home the following point. God can save whoever he chooses. Let me
give you some examples.

In the 18th century the leader of the Hotentot tribe in South Africa was a man named Afra Conner. 
He was a proud and brutal warrior with a reputation for violence. He was considered so
dangerous that the governor of Cape Town offered a large reward for his capture, he was wanted, 
dead or alive. Onto the scene stepped Robert Moffat, a young Scottish missionary.

He arrived in South Africa in 1817. He firmly believed that God had called him to preach the gospel
to these savage pagan tribes. Despite the obvious danger Moffat was not deterred. In fact, he was 
even told that Afra Conner would use his skull as a drinking cup! Even this did not stop him. He 
boldly went out and preached Christ to the tribal peoples of South Africa. God blessed him greatly 
in this endeavour. Among the first to be converted and turn from his brutal ways was, you guessed it
Afra Conner. He adopted the name of “Christiaan” and went on to be a leader and teacher in the 
church. Imagine his personal testimony. From leading raiding parties to butcher rival tribes to now 
visiting them to share the good news of Christ Jesus. God's grace is indeed amazing. Or how about 
this conversion story.

Many of you will be familiar with the name Billy Sunday. He grew up in very humble 
circumstances in Iowa and spent many of his childhood years in an orphanage. In 1883 Billy 
fulfilled his dreams of becoming a professional baseball player. He signed on with the Chicago 
White Stockings. Baseball players at that time were considered to be men of low character. Men 
who liked to party and had few moral qualms. Billy certainly liked to gamble, although he was 
never noted as being a heavy drinker. In 1886, he encountered a street preacher in Chicago and 
stopped with some of his team-mates to mock the man. However something the preacher said 
touched a nerve. Later, alone in his room the preacher's words began to convict him. Billy would go
on to embrace Christ and give up baseball altogether in 1891. He would devote the remainder of his
life to becoming one of America's most influential travelling evangelists.

There are of course many other names I could mention. People that God has reached down and 
plucked from the filthy mire of sin. The slave trader John Newton who went on to write the hymn 
“Amazing grace.” Sceptics and critics like C.S Lewis, Anthony Flew and Francis Collins. Only God
knows the true number of people throughout history whose lives have been transformed after 
encountering Christ. Are you one of these people? I sincerely hope you are.
The Bible records the dramatic conversion experiences of a number of people. But of all the 
conversions ever recorded none was more remarkable, or more consequential than that of Saul of 
Tarsus. What a transformation it was. God turned him from being the most committed and bitter 
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enemy of the cause of Christ into the greatest evangelist and theologian the world has ever seen. So 
before we get into today's passage it seems appropriate to spend a little time looking at the pre-
conversion life of Saul.

     오늘은바울의개인적인간증을자세히살펴보겠습니다.         개인적인간증은강력한설득력을가진도구가될수있습니
다.             저처럼여러분도하나님께서어떻게누군가의삶을놀랍게바꾸셨는지듣고깊은감동을받을것입니다. 개인적인

    간증이강력한이유는다음과같습니다. 람들은 하나님께 대한 죄악된 반역 때문에 구원받을 수 없다고 잘못 각하는 사 생

 경향이있습니다. "          하나님은나같은참담한죄인은절대구원하실수없을거야."  또는"     하나님은나같은사람을구
   원하고싶지않으실거야."  라고생각합니다.         하지만진실은하나님께서당신과저와같은참담한죄인들을구원하시

 기를기뻐하십니다.     그분의그런행위는참으로놀랍습니다. 
         우리중누구도하나님의구원의은혜를받을자격도공로도없습니다.      따라서누군가가하나님께서여러분보다훨씬

        더죄악되고타락한삶에서자신을구원하셨다는간증을할때,     다음과같은사실을깨닫게됩니다.   하나님은그분이
하신 누구든 구원하실 수 있습니다택 .     몇가지예를들어보겠습니다.

아프라 코너는 18     세기남아프리카호텐토트부족의지도자였습니다.    그는거만하고잔혹한전사였으며,  폭력으로악
 명이높았습니다.            그는매우위험한수배자였고케이프타운주지사는생사에상관없이그에게거액의현상금을걸었

습니다.        그당시젊은스코틀랜드선교사로버트모팻이1817   년남아프리카에도착했습니다.    그는하나님께서이야
         만적인이교도부족들에게복음을전파하라고자신을부르신것을굳게믿었습니다.    명백한위험에도불구하고모팻

  은단념하지않았습니다.          심지어아프라코너가자신의두개골을컵으로사용할것이라는소문까지들었습니다! 그러
   나그는멈추지않았습니다.       그는담대하게나아가남아프리카부족민들에게그리스도를전파했습니다.  하나님께서는

    이러한그의노력을크게축복하셨습니다.            잔혹한삶에서회개하고돌아온첫번째사람중하나가바로아프라코너
였습니다.  그는" 리스티안크 "       으로이름을바꾸고교회의지도자이자교사가되었습니다.    그의개인적인간증을상상

 해보십시오.             약탈자들을이끌고경쟁부족을도살했던그가이제는그들을찾아가그리스도예수의복음을전했습니
다.    하나님의은혜는참으로놀랍습니다.    다음의회심이야기는어떻습니까? 

      여러분중빌리선데이라는이름을아실것입니다.      그는아이오와에서매우가난한환경에서자랐고,   어린시절의많
   은시간을고아원에서보냈습니다. 1883년,       빌리는프로야구선수가되는꿈을이루었습니다.    그는시카고화이트

 스타킹스에입단했습니다.        당시야구선수들은인성이좋지않은사람들로여겨졌습니다.    파티를좋아하고도덕적양
   심의가책이별로없었습니다.       빌리는술을많이마시지는않았지만도박을좋아했습니다. 1886년,   그는시카고의길

        거리에서전도하는설교자를만났고팀동료들과함께그를조롱했습니다.       그러나설교자의어떤말이그의마음을울
렸습니다.     나중에방에서혼자있을때,      설교자의말이그의마음을변화시키기시작했습니다.  빌리는1891  년그리스

    도를영접하고야구를완전히포기했습니다.             그는남은생애를미국에서가장영향력있는순회전도사중한명으로
역했습니다사 . 

     물론언급할만한다른이름들이많습니다.        하나님께서손을내밀어더러운죄의수렁에서건져내신사람들입니다. 찬
 송가"  놀라운은혜Amazing grace"      를쓴노예상인이었던존뉴턴도있습니다.회의론자와 비평가들이었던  C.S. 

루이스,  앤서니플루,     프랜시스콜린스같은자들도있습니다.         오직하나님만이역사속에서그리스도를만난후삶이
    변화된사람들의정확한숫자를아십니다.      당신도그런사람들중한명입니까?   진심으로그러시기를바랍니다. 성경

      은수많은사람들의극적인회심경험을기록합니다.           하지만지금까지기록된모든회심경험중다소사람사울의회
     심보다더놀랍고중요한것은없었습니다.   참으로놀라운변화였습니다.     하나님께서는그리스도를대항한가장열렬

          하고잔악한원수였던그를역사상가장위대한복음전도자이자신학자로변화시키셨습니다.    그러므로오늘본문을
           보기전에회심이전의사울의삶을잠시살펴보는것이적절할것같습니다.

The man we know today as the Apostle Paul was actually born as Saul. Most likely he was named 
after the first king of Israel. Paul was a relatively rare Roman name, and we can only guess as to 
why his parents gave him this name. Some have suggested that Paul was more of a nickname rather 
than an official legal name. With this being said we should note that it was the Roman custom for 
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people to follow a three name formula.
So most Roman citizens had three names. A praenomen (a first name), a nomen (the family 
surname) and a cognomen (the equivalent of a middle name). Let's use the American President as an
example.

His praenomen is Donald his cognomen is John and his nomen is Trump.

Saul was born in Tarsus in Cilicia, a province in the south-eastern corner of modern-day Turkey. 
Tarsus was a prominent city in the Roman Empire, known for its educational institutions and 
culture. We are unable to pinpoint his birth year exactly, but most conservative scholars are in 
agreement that it was within the first decade of the first century. Quite possibly in, or close to 5 AD.
How do scholars arrive at this date? Well with some good old-fashioned deductive work. We have 
two nice juicy clues given to us in scripture.

Clue number one. We first meet Saul in the book of Acts. Luke introduces him as a “young man” at 
the end of the narrative of Stephen's martyrdom. The Greek word Luke uses is neanious (Acts 
7:58). This descriptive term is typically used to describe an unmarried man between the ages of 25-
35. Stephen was martyred around 34 AD. Meaning that Saul was close to 30 yeas of age at the time.

Clue number two. In his letter to Philemon Paul refers to himself as an “elderly man,” or an “elder.”
The word he uses is presbytes. According to Jewish tradition a man was considered to be an “elder” 
or “elderly” once they hit 60. I've a few years left before I become an elder. The letter to Philemon 
was written in the early 60's meaning that Paul was in his late 50's at the time.  
  
In terms of his family background and upbringing we know that he was of Benjamite lineage and 
Hebrew ancestry (Philippians 3:5–6). His father was a Pharisee. This means that Saul was raised in 
a household that was deeply religious, and as a consequence adhered to the Law of Moses. From a 
young age Saul would have been taught and instructed in the scriptures. Saul received his initial 
education in Tarsus beginning around the age of 6. This helps explain his familiarity with Greek 
(pagan) culture. We know from his letters that he was familiar with both Greek philosophy and 
literature. He was trilingual being able to speak Aramaic (the official language of Judea) Greek and 
Latin. He could also read Hebrew.

Saul’s family were Roman citizens which afforded them many rights and privileges. We also know 
that as was the custom for all Jewish boys he learned a trade. In Saul's case he was schooled in the 
ways of tent-making. This may have been a family business. It enabled him whilst on his travels to 
work and earn money. 

Between the ages of 13 and 15 Saul was sent to Judea to learn from a rabbi named Gamaliel the 
Elder. He was a renowned Pharisaic teacher and member of the Sanhedrin. He was a rabbi in the 
school or house of Hillel. Under his tutorage Saul mastered Jewish history, the Psalms, and the 
works of the prophets. His education under Gamaliel would continue for five or six years. Saul 
would eventually go on to become a lawyer, and quite possible a member of the Sanhedrin. Saul 
was zealous for his faith. His passionate zealotry did not allow for compromise. It was this zeal that 
led Saul down the path of religious extremism. 

In Acts chapter 5 we read about Peter delivering his defence of the gospel and of Jesus in front of 
the Sanhedrin. Saul would almost certainly have heard his message. He might also have been 
present at the trial of Stephen. We do know that he was present for his stoning to death (Acts 7:58). 
After Stephen’s death, "a great persecution broke out against the church in Jerusalem" (Acts 8:1). 
Saul became determined to eradicate Christians.

He was ruthless in this pursuit because he believed he was acting in the name of God. It was in 
service to his stated aiming of wiping out the Christian faith that Saul's life was irreversibly altered. 
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The pivotal moment in Saul's story comes on the road to Damascus (Acts 9:1–22). We are all very 
familiar with how Saul met with Jesus Christ on the road from Jerusalem to Damascus. From that 
moment on Saul's life was never the same. Saul had been picked by God by as His “chosen 
instrument” to carry His name before the Gentiles, kings, and the children of Israel (Acts 9:15). He 
would suffer greatly for doing so.

So now with this background in place we are ready to dive into today's passage.

  오늘날사도바울Apostle Paul      로알려진그는원래이름이사울Saul이었습니다.     아마도이스라엘초대왕의이름
   을따라지었을것입니다.     바울은비교적드문로마식이름이고,         그의부모가왜그이름을주었는지는추측만할뿐
입니다.          어떤이들은바울이공식적인법적이름이아니라별명에가까웠다고주장합니다.    하지만로마시대에는사람

      들이세가지이름을사용하는것이관습이었습니다. 
       대부분의로마시민들은세가지이름을가지고있었습니다. 프라이노멘praenomen (이름), 노멘nomen (  가족의

성), 코그노멘cognomen (   중간이름에해당)입니다.     미국대통령을예로들어보겠습니다. 

 그의프라이노멘(이름)  은도널드Donald, 코그노멘(  중간이름)  은존John, 노멘(성)  은트럼프Trump입니다. 

울은 오늘  터  동부에 위치한 리 아의 다소에서 어났습니다사 날 키 남 킬 키태 났 .     다소는로마제국의주요도시였으며,  교육기
  관과문화로유명했습니다.       그의출생연도를정확히알수는없지만,     대부분의보수적인학자들은서기10  년이내, 

  아마도서기5   년경에태어났다고추정합니다.     학자들은어떻게이날짜를추정할까요?     바로고전적인연역적추론을
통해서입니다.      성경에는두가지흥미로운단서가있습니다. 

 단서1.     우리는사도행전에서사울을처음만납니다.        누가는스데반의순교이야기마지막부분에서그를"청년"이라
 고소개합니다.       누가가사용한청년에해당하는그리스어단어는 'neanious'( 도행전 사 7:58)입니다.   이용어는일반

 적으로25  세에서35       세사이의미혼남성을묘사하는데사용됩니다.   스데반은서기34  년경에순교했습니다. 즉, 당
   시사울의나이는30  세에가까웠습니다. 

 단서2.      빌레몬에게보낸편지에서바울은자신을"   나이든사람"  또는"노인"  라고칭합니다.    그가사용한단어는 'pr
esbytes'입니다.     유대전통에따르면남자가60   세가되면"노인"  으로여겨졌습니다.      저는노인이되려면아직몇년
았습니다남 .  빌레몬서가60      년대초에쓰였으니바울이당시50   대후반이었음을의미합니다. 

             그의가족배경과성장배경을통해그가베냐민지파의히브리인혈통임을알수있습니다(  빌립보서3:5-6).  그의
 아버지는바리새인이었습니다.      이는사울이매우종교적인가정에서자랐고,       그결과모세율법을철저히지켰음을의

미합니다. 울은 어린 시절부터 성경을 배우고 교육받았을 것입니다사 . 울은 사 6      세무렵다소에서초등교육을받았습니
다.   그것이그가그리스(이교)   문화에익숙했던이유입니다.         그의서신을통해그가그리스철학과문학에모두정통

   했음을알수있습니다.  그는아람어(   유대의공식언어), 그리스어, 그리고  라틴어3   개언어에능통했고,  물론히브리
   어도읽을수있었습니다. 

울의 가족은 로마 시민권자였기에 많은 권리와 특권을 누렸습니다사 .    모든유대인소년들이그러했듯이, 울도 기술을 사

배웠습니다.      천막만드는기술이었는데아마도가업이었을것입니다. 울은 이 기술 덕분에 여행 중에도 일을 하고 돈사

   을벌수있었습니다. 

13 ~15         세사이에사울은랍비가말리엘에게배우기위해유대로보내졌습니다.     가멜리엘은저명한바리새파선생
  그리고산헤드린의원이었습니다.    그는힐렐학파의랍비였고,      그의지도아래사울은유대역사, 시편,  그리고선지자

  들의업적을통달했습니다.   가말리엘밑에서5~6      년간교육을받은사울은율법학자가되었고,   아마도산헤드린의원
  이었을가능성이높습니다. 울은 자신의 신앙에 열심이었습니다사 .       그의이러한지극한열성은타협을용납하지않았

     고그를종교적극단주의의길로이끌었습니다. 
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도행전 사 5       장에서베드로가산헤드린앞에서복음과예수님을증거합니다. 울은 그의 설교를 들었음이 거의 확실합사

니다.      또한스데반의재판에도참석했을가능성이있습니다.       그는스데반이돌에맞아죽는현장에있었습니다( 도행사

 전7:58).   스데반이죽은후, "     예루살렘교회에큰박해가일어났습니다"( 도행전 사 8:1). 울은 그리스도인들을 말살시사

기로 결심했습니다키 . 

        그는하나님의이름으로행한다고믿었기에이목표를위해무자비했습니다.     기독교신앙을말살하겠다는그의목적
          을달성하려고일하던중에사울의삶은돌이킬수없게 바뀌었습니다. 울 이야기의 핵심은 다메섹으로 가는 길에서사

일어납니다( 도행전 사 9:1-22).          우리는사울이예루살렘에서다메섹으로가는길에서예수그리스도를어떻게만났는
   지잘알고있습니다.      그순간부터사울의삶은완전히바뀌었습니다. 울은 하나님께서 이방인과 왕들과 이스라엘 자사

    “  ”손들에게그분의이름을전하도록 택하신그릇이었습니다( 도행전 사 9:15). 울은사     그를위해커다란   고난을겪을
것입니다. 

         이제이러한배경지식을바탕으로오늘의본문을깊이있게살펴보겠습니다.

12 And I thank Christ Jesus our Lord who has enabled me, because He counted me faithful, 
putting me into the ministry,

As we have established Timothy faced a daunting challenge. It was something that he was perhaps 
not best equipped to deal with. His natural tendency was towards timidity, weakness and sickness. 
So Paul feels compelled to write and encourage him. He will do this by sharing his own story. He is 
if you like presenting himself as “exhibit A.”

In the section we will examine today Paul will outline how God chose and then used him despite his
obvious failings and weaknesses. His intent is clear enough to discern. He is reminding Timothy 
that God can change, and then use anyone He chooses.

Paul begins with a word of thanks. This is always the most appropriate place to start. Are you ever 
at a loss at how to start your prayers? Why not begin with thanks.

Paul thanks “Christ Jesus.” Please note the word order. “Christ Jesus” and not “Jesus Christ.” It his 
preferred choice throughout the pastoral epistles. He uses “Christ Jesus” 25 times.

Why is this relevant you may ask? Well think about his conversion experience. He was rather late to
the party. He met the glorified resurrected Christ on the road to Damascus. The other disciples 
(apostles) who typically used the term “Jesus Christ” knew our saviour first as Jesus from Nazareth.
It was only later that they learned that he was the Messiah, the Christ.  

Paul is thankful because he is now in the position he occupies due to the saving work of Jesus 
Christ. He is Christ enabled. Any spiritual power he possesses comes from God. It is God who has 
enabled him to do the work he has been called to do.

This is true for whatever position God calls us. He doesn't call people into leadership positions in 
the church and then abandon them to just get on with it. He furnishes them with the things they will 
need to do the job properly.

It is important for us to note the origin or source of Paul's calling and authority. Paul's ministry 
came from Christ who originally called and sustained the Apostle through his many trials. This 
contrasts deeply with the “certain individuals” in the Ephesian church. Their self claimed “power 
and authority” came through secret knowledge or understanding. Or put more simply Paul's power 
came from Christ. The false teachers power came from human ability.

The verse concludes with Paul telling us why God chose him. We are told that God counted or 
considered him faithful and as a result gave him gospel work (ministry) to do. The word faithful 
might better be rendered as “useful.” God recognised that a man with Paul's training and ability 
would indeed be useful. We should not misunderstand what Paul is saying here. He does not mean 
that God thought so highly of him that he chose him. Far from it. Rather, Paul is expressing his 
amazement that God would pick someone like him for this vital work.
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“Can you believe it? God counted ME faithful or useful to Him.”

It was even more amazing to him that God would make him faithful in this work.

Paul's faithfulness to the task would become a defining characteristic of his ministry (service). 
Despite persecution, hardship and numerous setbacks Paul remained committed to the cause of 
Christ. This of course was all part of God's grace.  

Why was Paul so surprised that God picked and used him so mightily? Well in the next verse he 
explains why.

12   나를 능하게 하신 그리스도 예수 우리 주께 가내  감사함은 나를 충성되이 여겨 게내  직분을 맡기심이니

      이미살펴보았듯이디모데는힘든도전에직면했습니다.        어쩌면디모데는그일을감당하기에적합하지않았을지도
모릅니다.     그의본성은소심하고약하며병약했습니다.       그래서바울은그에게서신을보내격려해야했습니다.  그는

     자신의이야기를들려주면서 디모데를격려합니다. 바울은  자신을"  전형적인사례exhibit A"  로제시합니다. 

             오늘본문에서바울은그의명백한결점과약점에도불구하고하나님께서그를어떻게선택하시고사용하셨는지설명
합니다.   그의의도는분명합니다.     그는디모데에게하나님께서는사람을변화시키시고,    누구든선택하셔서사용하실

   수있음을일깨워줍니다. 

   바울은감사의말로시작합니다.     이것이항상가장적절한시작점입니다.     기도를어떻게시작해야할지막막하시다면 

   감사로시작하는건어떨까요? 

 바울은"  그리스도예수Christ Jesus"   에게감사를표합니다.  어순에유의하십시오. "  예수그리스도"   가아니라"그리
 스도예수"입니다.     그는목회서신전체에서"  그리스도예수"    를선호했는데 "  그리스도예수"  를25  번이나사용했습

니다. 

    이것이왜중요한지궁금하실것입니다.     그의회심경험을생각해보십시오.    그는다소뒤늦게회심했습니다.  다메섹
    도상에서영광스럽게부활하신그리스도를만났습니다. "  예수그리스도"      라는용어를주로사용했던다른제자들( 도사

들)      은그분을나사렛예수로처음만났습니다.    나중에야그분이메시아즉,   그리스도이심을알게되었습니다. 

         바울은예수그리스도의구원덕분에현재의위치에있게되었기에감사했습니다.    그리스도께서그에게능력을주셨
습니다.      바울의모든영적인능력은하나님께로부터왔습니다.          그가받은소명을성취할수있도록능력주신분이바

 로하나님입니다. 

      이는하나님께서우리에게주시는모든직분에도적용됩니다.      하나님은사람들을교회의지도자로부르신후,  그냥내
  버려두지않으십니다.          그분은그들이그일을수행하는데필요한것들을공급해주십니다. 

    바울의소명과권위가어디서기원하는 지 파악   하는것이중요합니다.       바울의사역은그를부르고수많은시련으로부
    터그를지켜주신그리스도로부터왔습니다.    “  ”   이것은에베소교회의 어떤사람들과매우대조적입니다.  그들은자칭

“  ”     능력과권세가은밀한지식에서왔다고주장했습니다.   더간단히말해서,    바울의능력은그리스도에게서왔습니다. 
     거짓교사들의권력은인간의능력에서왔습니다. 

        이구절은바울이하나님께서자신을택하신이유를말하며끝맺습니다.   하나님께서그를충성된faithful  자로여기
     셔서그에게복음사역을맡기셨다고말합니다.    “여기서충성이라는단어보다 유용한useful”     으로번역하는것이더

 적절할것입니다.        하나님께서는교육과능력을가진바울이유용할것임을아셨습니다. 하지만    바울이여기서하는말
   을오해해서는안됩니다.        하나님께서그를매우높이평가하셔서택하셨다는뜻이아닙니다.   오히려바울은하나님께
           서이중요한사역을자신과같은자에게맡긴사실에놀라움을표하고있습니다. 
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“   믿을수있느냐?  하나님께서나     를충성되고유용한자로여기셨다니” 

        그가더욱놀란것은하나님께서자신을충성되게여기셨다는사실이었습니다.    바울의충실함은그의사역(봉사)  의
  결정적인특징이되었습니다.  박해와고난,        그리고수많은좌절에도불구하고바울은그리스도의대의에전념했습니

다.      물론이는모두하나님의은혜의결과였습니다. 

          바울은하나님께서자신을택하시고그토록강력하게사용하신것에왜그토록놀랐을까요?     다음구절에서그는그
 이유를설명합니다.

13 although I was formerly a blasphemer, a persecutor, and an insolent man; but I obtained 
mercy because I did it ignorantly in unbelief.

Paul was surprised that God had shown him such amazing grace and mercy because of what he'd 
done in the past. All sinners in committing sins have broken God's laws and in doing so rebelled 
against him. But Paul is pointing out that his rebellion was much worse. He had directly attacked 
God and attempted to destroy the church.

Paul then describes his sinful past in three distinct ways. Firstly he notes that he was a blasphemer. 
To blaspheme is to injure someone with slanderous stupid words. The biblical definition of a 
blasphemer is one who slanders God. It describes a person who openly and without shame speaks 
evil of Him.

This in itself is a very serious offence. But Paul had not only been a blasphemer, he had also
compelled others to blaspheme (Acts 26:11). Paul's blasphemy had been directed solely at the Lord 
Jesus Christ. He had denied that Jesus was the Son of God, the Master whom men ought to serve. In
fact, he viewed Jesus as a fraud and phoney.

However Paul's offences were not just limited to verbal attacks of blasphemy. He also put his words
into action. He was a persecutor and a violent aggressor. He happily jailed and persecuted 
Christians, he took great pleasure in their suffering. As we noted previously he stood by watching as
Stephen was stoned to death (Acts 7:57-58). He was driven by fervour to persecute Christians, and 
stamp out the church (Acts 8:3).

Finally, we read that Paul was insolent. This means that he was proud and haughty. In modern 
parlance we might describe him as being a bully. He enjoyed throwing his weight and authority 
around.  

And then we come to the “but.” Despite all this wickedness stacked up against him God showed 
him mercy. Why, you might ask could so vile a sinner as Paul receive God's mercy? Because as he 
writes, I acted ignorantly in unbelief. Paul in his acts against Christ and His followers was sincere,
but unfortunately he was sincerely wrong. His passion and zeal for Judaism had blinded him to the 
truth of Christ Jesus. Paul really believed that he was doing God's work in trying to eradicate 
Christianity. It was this misguided zeal for God that drove him. As we know he was doing exactly 
the opposite of what God wanted. This puts him in stark contrast to the Pharisees. They were not 
fools. They recognised that Jesus had power and taught with authority. But they willingly chose to 
reject Him. Paul was ignorant of this truth and it was this that led to God showing him mercy.

So whilst Paul was sinning he was doing so in an unwitting way. He was genuinely mistaken 
regarding the true identity of the Lord Jesus Christ.

Let us read on.

13   가내  전에는 비방자요 박해자요 폭행자였으나 도리어 긍휼을 입은 것은 가내  믿지 아니할 때에 알지 못하고 행하
였음이라 

             바울은과거에자신이행한일때문에하나님께서그토록놀라운은혜와자비를베푸셨다는사실에놀랐습니다.  모든
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     죄인은죄를지음으로써하나님의법을어기고  하나님께반역했습니다.       그러나바울은자신의반역이훨씬더심각했
 음을지적합니다.      그는하나님을직접공격하고교회를파괴했습니다. 

          그런다음바울은자신의죄된과거를세가지뚜렷한방식으로묘사합니다. 첫째,   그는자신이비방자blasphemer
  였다는점을지적합니다.        비방은중상모략적이고어리석은말로누군가에게해를끼치는것입니다.  성경에서비방자, 

     즉신성모독자의정의는하나님을비방하는사람입니다.       이는공개적으로부끄러움없이하나님을비방하는사람입니
다. 

    이것자체가매우심각한죄입니다.          그러나바울은신성모독자였을뿐만아니라다른사람들에게신성모독을하도록
강요했습니다( 도행전 사 26:11).        바울의신성모독은오로지주예수그리스도를향한것이었습니다.   그는예수님이하

 나님아들the Son of God       이시며사람들이마땅히섬겨야할주님이심을부인했습니다. 실사 ,   그는예수님을사기
  꾼이자위선자로여겼습니다. 

       그러나바울의죄는단순히신성모독적인언사에그치지않았습니다.     그는자신의말을행동으로옮겼습니다.  그는박
해자persecutor   이자폭력적인공격자였습니다.     그는그리스도인들을기꺼이투옥하고박해했으며,   그들의고통을
게 즐겼습니다크 .  앞서언급했듯이,       그는스데반이돌에맞아죽는것을지켜보았습니다(  행7:57-58).  그는그리스도

     인들을박해하고교회를파괴하려는열정에사로잡혔습니다(  행8:3). 

마지막으로,  바울은거만insolent했습니다.   그는교만하고거만했습니다.      현대어로는그를약탈자라고표현할수있
습니다.       그는자신의영향력과권위를휘두르는것을즐겼습니다. 

 이제"하지만but"    에대해이야기해보겠습니다. 바울의       모든악행에도불구하고하나님은그에게자비를베푸셨습니
다.         바울처럼사악한죄인이어떻게하나님의자비를받을수있었을까요?   그이유는믿음이 없는 가운데 알지 못하고
행했기 때문이었습니다.      바울은진심으로그리스도와그분의제자들을대적했지만,    안타깝게도그는온전히틀렸습니
다.            유대교에대한그의열정과열심때문에그는그리스도예수의진리를깨닫지못했습니다.   바울은기독교를근절

     하는것이하나님의일이라고진심으로믿었습니다.        바로이러한하나님에대한잘못된열심이그를부추겼습니다. 그
      는하나님께서원하시는것과정반대의행동을했습니다.     이는바리새인들과극명한대조를이룹니다.  그들은무지하
 지않았습니다.          그들은예수님께서능력이있으시고권위있게가르치심을알면서도그분을거부했습니다.   바울은이

      진리를몰랐기때문에하나님께서그에게자비를베푸셨습니다. 

     바울은알지못한채죄를지었습니다.        그는주예수그리스도께서누군지에대해진정으로오해했습니다.   계속읽어
봅시다.

14 And the grace of our Lord was exceedingly abundant, with faith and love which are in 
Christ Jesus.

In the previous verse Paul highlighted the three ways in which he had rebelled and opposed God. 
He was a violent, blasphemer and bully. Such a bold and brash sinner could only expect divine 
punishment. However God responded by pouring out a three-fold blessing upon Paul. He showered 
him abundantly with grace, faith and love. Note that Paul required an exceedingly abundant 
(huperpleonazo) amount of grace. Paul was very fond of using the Greek term huper as a prefix. It 
means “a super abundant amount.” It has survived today in the prefix “hyper.” We describe for 
example “very” energetic children as being hyperactive. Paul clearly recognised that a terrible 
sinner like him really needed God's grace.

The keywords here are mercy and grace. God showed Paul mercy in not giving him what his 
terrible sins deserved. Instead in His grace God gave Paul what he did not deserve. Grace and 
mercy are God's love in action. This reality is nowhere better exemplified than in the work of our 
Lord and saviour Jesus Christ.   
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For God so loved the world that He gave His only begotten Son, that whoever believes in Him 
should not perish but have everlasting life. (John 3:16)

Let us continue.

14   우리 주의 은혜가 그리스도 예수 안에 있는 믿음과 랑과사  함께 넘치도록 풍성하였도다 

          앞구절에서바울은자신이하나님께반역하고대적했던세가지방식을강조했습니다.   그는폭력적이고신성모독적
  이며거만한사람이었습니다.         그처럼대담하고뻔뻔스러운죄인은하나님의벌을받는것이합당했습니다.  그러나하

    나님은바울에게삼중의축복을부어주셨습니다.     은혜와믿음과사랑을풍성하게부어주셨습니다.   바울은넘치도록풍
성한(huperpleonazō)  은혜를받았습니다.    바울은접두사로그리스어'huper (huper)'   를즐겨사용했는데, 이는
"   엄청나게풍부한양"  을의미합니다.    이단어는오늘날에도"과잉(hyper)"    이라는접두사로사용되고있습니다. 예를
들어,  우리는"매우"   활동적인아이들을과잉행동하는hyperactive  아이로묘사합니다.     바울은자신과같은끔찍한

   죄인은하나님의은혜가정말    필요함을분명히알고있었습니다. 

   여기서핵심키워드는자비  와은혜입니다.            하나님은바울의끔찍한죄때문에받아마땅한대가를받게하지않고그
  에게자비를베푸셨습니다.          오히려하나님은그분의은혜로바울이받을자격이없는것을주셨습니다.  은혜와자비는

  하나님의사랑의표현입니다.          그것이가장잘드러난것이우리주예수그리스도의사역입니다. 

하나님이 세상을 이처럼 랑하사사 사  독생자를 주셨으니 이는 그를 믿는 자마다 멸망하지 않고 영생을 얻게 하려 하심이
니라 (요한복음 3:16) 

 계속해서말씀드리겠습니다.

15 This is a faithful saying and worthy of all acceptance, that Christ Jesus came into the world
to save sinners, of whom I am chief.

The phrase that Paul employs here (this is a trustworthy saying) is unique to the Pastoral epistles. 
He uses it on five separate occasions (1 Tim 3:1, 4:9, 2 Tim 2:11, Tit 3:8). The trustworthy saying 
that follows provides a summary of a key Christian doctrine, Christ Jesus came into the world to 
save sinners. This saying may have been well known and understood even in the early church. It 
may have been part of a hymn or catechism used to instruct new believers in the faith. Even if the 
quote wasn't commonly used prior to this epistle it would become widely used after.  

The trustworthy statement Paul gives is a beautifully concise articulation of the gospel. In the 
original Greek it is just 8 words long. Each word has been carefully selected. So let's briefly unpack
the statement now.

As I have already noted Christ Jesus is the word order preferred by Paul in the Pastoral Epistles. 
Bound up in these two words is all that our Lord and saviour is. Christ (the Messiah) is the anointed
King who came to redeem mankind. The second person of the trinity He became the earthly Jesus at
the Incarnation.

That Jesus came into the world implies not only the reality of His incarnation but also His pre-
existence. To come into the world means by implication that before this He was somewhere else.  
The Lord Jesus being God has always existed. There never was a time when He was not. He did not
come into existence at the incarnation.

The world refers to the world of humanity. It is a world that due to the fall is blind, lost, and
condemned to hell. A world full of sinners in need of saving. And that indeed was God's purpose in 
sending Christ. He came with a mission. Let me read the Lord's words from the Gospel of John.



God's church God's way – 1  st   Timothy 4 – Sermon Notes                                                        Page   14

46 I have come as a light into the world, that whoever believes in Me should not abide in 
darkness. 47 And if anyone hears My words and does not believe, I do not judge him; for I did
not come to judge the world but to save the world. ( John 12:46-47)

Christ’s purpose in coming into this fallen world was to save sinners. Before his birth the angel told 
Joseph.

And she will bring forth a Son, and you shall call His name JESUS, for He will save His people 
from their sins.” (Matt. 1:21)

To save in this context is to deliver from death and darkness, from sin, hell, and judgment.
Sinners was a term that the Jews used to describe Gentiles (Gal 2:15). Jesus however used it to 
refer to all of fallen mankind (Matt 9:13). To be a sinner means to be a rebel who lives in constant 
violation of God's law. We are all sinners by nature. None of us does good no not one.

Paul ends with a note of honest self-appraisal. The Apostle Paul is without question one of the most 
significant and important people ever to have lived. His words and ideas have been read, studied 
and examined by countless millions. His teachings have shaped and moulded the church for 2000 
years. And yet he humbly confesses here his own sin. He doesn't say,
“Well I'm a little bit of a sinner.” Or “I'm not great, but others are far worse than me.”

No, he openly admits that he is the chief, literally the foremost (first in rank or the worst) sinner of 
all. We can all learn an important lesson from Paul. There's nothing good, pleasing, righteous or 
meritorious about any one of us. We all deserve death. And yet just like with Paul God delights in 
saving sinners just like you and me.

Let's finish up today by looking at verses 16 and 17.

15   미쁘다 모든 람이사  받을 만한 이 말이여 그리스도 예수께서 죄인을 구원하시려고 세상에 임하셨다 하였도다 죄
인 중에 가내  괴수니라 

   바울이여기서사용하는표현(받을 만한 이 말이여)     은목회서신에서만사용되는독특한표현입니다. 이것을  다섯번
 이나사용했습니다(  딤전3:1, 4:9,  딤후2:11,  딛3:8).      이믿을만한말씀은바로그리스도 예수께서 죄인을 구원하

시려고 세상에 임하셨다  는   기독교핵심교리입니다.        이교리는초대교회에서도잘알려지고이해되었을것입니다.  새

        신자들에게신앙을가르치기위한찬송가나교리문답의일부였을수도있습니다.       만약이표현이이서신이쓰이기전
   에는널리사용되지않았었다면,    이후에는널리사용되었을것입니다. 

          바울이기록한이믿을만한말은복음을아름답고간결하게표현한것입니다.     원문그리스어로는단여덟단어였고, 
   각단어는신중하게선택되었습니다.     이제이표현을간략하게살펴보겠습니다. 

 이미언급했듯이,   바울은목회서신에서그리스도 예수Christ Jesus   라는어순을선호했습니다.     이두단어안에는
       우리주구원자예수님의모든것이담겨있습니다. 그리스도(메시아)        는인류를구원하기위해오신기름부음받은왕

이십니다.           삼위일체의두번째위격이신그분은성육신을통해이땅의예수님이되셨습니다. 

 예수님께서세상에 임하셨다  는       것은그분의성육신의실체뿐만아니라그분의선재(先在 pre-existence)  도의미합
니다.   세상에오셨다는        것은성육신이전에그분이다른어딘가에계셨음을의미합니다.    하나님이신주예수님은항상
존재하셨습니다.      그분이존재하지않았던때는결코없었습니다.        그분은성육신으로그때부터존재하게된것이아닙
니다. 

세상    은인간세상을가리킵니다. 락으로 인해 눈멀고 길을 잃고 지옥으로 정죄받은 세 입니다타 상 .   구원이필요한죄인
   들로가득찬세상입니다.      그것이바로하나님께서그리스도를보내신목적이었습니다.    그분은사명을가지고오셨습
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니다.      요한복음에있는하나님의말씀을읽어보겠습니다. 

46 나는 세상에 빛으로 왔으니, 나를 믿는 람은사  누구나 어둠 속에 머물지 않게 하려는 것이다. 47 누구든지 내 말을
듣고 믿지 아니할지라도 가내  그를 심판하지 아니하노니, 가내  온 것은 세상을 심판하려 함이 아니요 세상을 구원하려
함이니라. (요한복음 12:46-47) 

         그리스도께서이타락한세상에오신목적은죄인들을구원하기위한것이었습니다.     그분이태어나시기전에천사가
  요셉에게이렇게말했습니다. 

아들을 으리니낳  이름을 예수라 하여라. 이는 그가 자기 백성을 그들의 죄에서 구원할 자이심이라.” (마태복음 1:21)

 여기서구원   은죽음과어둠,  죄와지옥,    그리고심판으로부터구원을의미합니다. '죄인들sinners'   은유대인들이이
  방인을묘사하는용어였습니다(  갈라디아서2:15).          그러나예수님은이용어를타락한인류전체를지칭하는데사용

하셨습니다(  마태복음9:13).        죄인은하나님의법을끊임없이어기며사는반역자를의미합니다.   우리는모두본성적
 으로죄인입니다.       우리중어느누구도선을행하지않습니다. 

     바울은솔직한자기평가로서신을마무리합니다. 도 바울은 의심할 여지 없이 역  가장 중요하고 의미 있는 인물 사 사상

  중한명입니다. 수많은 람들이사     그의말과사상을읽고, 연구하고, 조사했습니다.   그의가르침이2,000   년동안교회
   를형성하고지탱해왔습니다.        그럼에도불구하고그는여기서자신의죄를겸손하게고백합니다.  그는"   난약간나쁜
죄인이야."  또는" 가 그다지 훌륭하지 않지만내 ,      다른사람들은나보다훨씬더나빠."   라고말하지않습니다. 

      그는자신이모든죄인중으뜸가는죄인,   말그대로괴수(      계급에서첫번째또는최악의죄인)   라고공개적으로인정
합니다.        우리모두는바울에게서중요한교훈을배울수있습니다.    우리중누구도선하거나, 하나님을  기쁘게하거나,
의롭거나,    공로가있는자가없습니다.    우리는모두죽어마땅합니다.       그러나하나님께서는바울처럼당신과저같은

  죄인들을구원하시기를기뻐하십니다. 

 오늘은16  절과17   절을살펴보며마무리하겠습니다.

16 However, for this reason I obtained mercy, that in me first Jesus Christ might show all 
longsuffering, as a pattern to those who are going to believe on Him for everlasting life. 
17 Now to the King eternal, immortal, invisible, to God who alone is wise, be honor and glory 
forever and ever. Amen.

Here in verse 16 Paul explains the reason why God extended mercy to him. God didn’t save
him simply to get him out of hell, or into heaven. Nor did He save him to preach the gospel or write 
the epistles. Although Paul excelled in this God did not need it to be Paul. God could have used any 
number of others to successfully accomplish this task. The reason that God saved Paul is the same 
reason that God saved us. Are you ready for it? It is to display His grace, power, and patience. Or 
more simply it is for His glory and His glory alone.

Paul here is putting himself forward as the perfect example of God's long-suffering and patience. 
No one will have quite the same experiences as Paul. Probably no other sinner will encounter Christ
on the way to Damascus as Paul did. And yet Paul sets a pattern that is repeated with all other 
sinners. He is proof that the grace of God can change any sinner. Paul’s point is plain enough. If the 
Lord was patient with the worst of sinners (like him), then no one lies beyond the reach of His 
grace. In Timothy's case this included the “certain teachers” causing havoc in the church. He should
trust in God to extend to these men His mercy and grace exactly as he had to Paul.

Paul began this section with thanksgiving. He now closes it with a doxology. A doxology is a short 
expression of praise to God. Paul calls God "the King eternal." Describing God as the King of the 
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ages presents Him as higher than all authorities or other gods. He rules and reigns forever. This was 
especially important in Ephesus, a major city in which emperor worship took place. 

God is also "immortal," meaning He does not die. He has and He will exist forever. He is 
"invisible" meaning He exists in spirit form. And He is “alone”, meaning He is the only God. For 
this reason He is to be given "honour and glory," indicating all worship and praise. This worship 
and adoration is to have no limits or bounds. He is to be held in honour and worship "forever and 
ever" or "to the ages of ages." Simply put there will never exist a time when He is not honoured and
glorified. Paul ends with an “Amen.” Truly, may it be so. Amen and Amen.
Next week, Lord willing we will look at some of the explicit teachings or instruction Paul is giving 
to Timothy.

16   그러나 가내  긍휼을 입은 까닭은 예수 그리스도께서 게내  먼저 일체 오래 참으심을 보이사 후에 주를 믿어 영생 

얻는 자들에게 본이 되게 하려 하심이라 

17   영원하신 왕 곧 썩지 아니하고 보이지 아니하고 홀로 하나이신 하나님께 존귀와 영광이 영원무궁하도록 있을지
어다 아멘.

16        절에서바울은하나님께서그에게자비를베푸신이유를설명합니다.      하나님께서그를구원하신것은단순히그를
     지옥에서건져내거나천국으로인도하기위해서가아니었습니다.      복음을전하거나서신을쓰기위해서도아니었습니

다. 물론    바울이그런일에탁월했지만,         하나님께서그일을위해꼭바울이필요한것은아니었습니다.  하나님은바울
      대신다른수많은사람들을사용하실수도있었습니다.        하나님께서바울을구원하신이유는우리를구원하신이유와

같습니다.     어떤이유인지들을준비가되었나요?        그것은바로그분의은혜와능력과인내를드러내시기위함입니다. 
  더간단히말해서, 오직 하나님,       그분만의영광을위해서그렇게하셨습니다. 

          바울은여기서하나님의오래참으심과인내의완벽한본보기로자기자신을제시합니다.     바울이겪었던똑같은일을
   경험할사람은없을것입니다.            아마도다른어떤죄인도바울처럼다메섹으로가는길에서그리스도를만나지못할것

입니다.        그러나바울은다른모든죄인들에게반복되는패턴을제시합니다.      그는하나님의은혜가모든죄인을변화시
 수 있다는 증거입니다킬 .   바울의요점은분명합니다.  주님께서(그처럼)    가장악한죄인도참으셨다면,   그분의은혜가

    미치지못할죄인은아무도없습니다.  디모데의경우,    교회에서혼란을일으키는"  어떤교사들"   또한여기에포함됩니
다.             바울에게베푸셨던것처럼하나님께서그들에게도자비와은혜를베푸실수있음을디모데는믿어야했습니다. 

    바울은이부분을감사로시작했고,  이제송영doxology  으로마무리합니다.      송영은하나님께드리는짧은찬양의표
현입니다.   바울은하나님을"영원하신 왕the King eternal"  이라고부릅니다.     하나님을영원한왕으로묘사한것은

        그분이모든권세나다른신들보다더높으신분임을의미합니다.    그분은영원히통치하시고다스리십니다.  이는황제
      숭배가행해졌던도시에베소에서특히중요한사항이었습니다. 

  하나님은또한"썩지 아니하십(불멸immortal)"니다. 즉,  죽지않으십니다.     그분은영원히존재하셨고앞으로도영
  원히존재하실것입니다.  그분은"보이지 않으십니다" 즉,  영으로존재하십니다.   그리고그분은홀로 하나alone이십

니다. 즉,   그분은유일한하나님이십니다.       이러한이유로모든예배와찬양을나타내는"존귀와 영광honour and 
glory "   을받기에합당합니다.       이예배와경배에는제한이나경계가없어야합니다.  그분은"영원무궁하도록" 존경과

  경배를받으셔야합니다.  간단히말해서,         그분께서존경과영광을받지않을때는결코존재하지않습니다. 바울은
"아멘"  으로끝맺습니다.    참으로그렇게되기를바라며, 아멘, 아멘. 

         다음주에는바울이디모데에게전하는몇가지명확한가르침을살펴보겠습니다.

Lessons to learn
I have drawn two lessons from today's teaching.

      저는오늘의가르침에서두가지교훈을얻었습니다.
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1 No one lies beyond the reach of Gods mercy, grace and love

Although we tend to revere the Apostle Paul today we should not forget his life before conversion. 
It is too easy to focus on his writings, his missionary journeys or his many trials and tribulations and
forget his sinful past. Paul just like all of us had a dark and wretched past. As we saw today he was 
zealous in attacking Christians and the early church.

His name induced fear and terror in early believers. And yet God had other plans for this once  
wicked man. He was transformed following his encounter with Christ.

If you have confessed of your sins, turned from them and placed your faith in Christ alone then you 
too will know the transformative power of Christ. If you have not done this then do not delay. Do 
not ever feel that your sinful past places you beyond God's redemptive hand. Christ's blood is 
sufficient to wash away every sin. So cast the burden of your sins upon Christ's mighty back and 
enjoy the freedom He offers.

Perhaps you have a spouse, a family member, a friend who stubbornly refuses to listen to the gospel
message. Again do not give up or despair. Paul's example serves as a beacon of hope. It reminds us 
that no one is ever beyond the reach of God’s transformative love. Just as Paul’s life was radically 
transformed, so too could this person who at present remains cold and indifferent to Christ's love. 
Do not give up, pray for them and ask God to act.

1   하나님의     자비와     은혜와     랑이사     미치지     않는     람은사     없습니다  .
    오늘날우리는사도바울을존경하지만,       회심전그의삶을잊어서는안됩니다.  그의글,  선교여행,   그리고수많은시

         련과고난에만집중하고그의죄악된과거를잊어버리는경향이 있습니다.      바울도우리모두와마찬가지로어둡고참
  담한과거가있었습니다.      그는그리스도인들과초대교회를열성적으로박해했습니다. 

      바울의이름은초기신자들에게두려움과공포를불러일으켰습니다.        그러나하나님은한때악했던그를위해다른계
 획이있으셨습니다.     바울은그리스도를만난후변화되었습니다. 

   만약당신이죄를고백하고,     그죄에서돌이켜그리스도만을믿는다면,      당신도그리스도의변화시키는능력을알게될
것입니다.     만약아직그렇게하지않았다면,  지체하지마십시오.        당신의죄악된과거로인해당신이하나님의구원의

    손길밖에있다고생각하지마십시오.      그리스도의피는모든죄를씻어주기에충분합니다.    그러므로당신의죄의짐을
       그리스도의강하신등에맡기고그분이주시는자유를누리십시오. 

  어쩌면당신의배우자, 가족,        친구중에복음을완강히거부하는사람이있을지도모릅니다.   다시한번말하지만, 포기
  하거나절망하지마십시오.     바울의본은희망의등불과같습니다.       이는하나님의변화시키는사랑의손길이미치지못

     하는사람이없다는것을일깨워줍니다.    바울의삶이근본적으로변화되었듯이,     현재그리스도의사랑에냉담하고무
      관심한그사람도그렇게될수있습니다.        포기하지말고그들을위해기도하며하나님의역사를간구하십시오.

2 KISS

You may be familiar with the abbreviation “KISS.” It stands for Keep It Short and Simple. It's 
good advice to keep in mind when preparing a speech or a presentation of some kind. The 
temptation is always to go on too long, or try to cram in too much stuff. I know at times I should 
probably heed this advice with my sermons.

It also applies when sharing the gospel. Many Christians are confused and puzzled about how they 
should share the good news with non-believers. How do we go about it? How much explaining do 
we need to do? Do we need to give a lengthy description of everything? Should we provide 
definitions for the Christian terms (Christianize) that are non-initiated listeners may not understand?
I would say not, unless your listener is really interested. Instead I would urge you to remember 
KISS. Keep it short and simple. Far better to give a brief and impactful gospel presentation than go 
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on and on and the listener lose interest. Today we read Paul's beautifully succinct statement on why 
God came into our world.

Christ Jesus came into the world to save sinners.

So how might we better present the gospel to people? Let's begin with explaining what sin is and 
what its consequences are. When we have encouraged our listeners to admit that they are sinners  
according to God's standards we can move onto the remedy. The punishment for sin is death. But 
thanks to Jesus it does not have to be this way. Our Lord and saviour died taking our sins upon 
Himself. He offers us the gift of salvation. To accept it only requires that we confess our sins, turn 
from them and put our faith and trust in Christ.

Let us then never be afraid or nervous about sharing the good news. Jesus Christ came to save 
sinners. Keep it short and simple.

2 KISS

"KISS"라는 약어를 들어보셨나요. 이는 'Keep It Short and Simple짧고 간단하게 전하세요'의 약자입니다. 연설
이나 프레젠테이션을 준비할 때 명심해야 할 좋은 조언입니다. 람들은사  항상 너무 길게 말하거나 너무 많은 용을내  

알려주려는 유혹에 빠지기 쉽습니다. 저도 설교할 때 이 조언을 따라야 할 때가 있습니다. 

복음을 전할 때도 마찬가지입니다. 많은 그리스도인들이 믿지 않는 람들에게사  복음을 어떻게 전해야 할지 몰라 혼란
스러워합니다. 어떻게 해야 할까? 뭘 설명해야 하지? 모든 것을 길게 설명해야 할까? 비기독교인들은 이해하지 못할 

기독교 용어(Christianize)에 대한 정의를 말해줘야 할까? 듣는 람이사  진정으로 관심이 있는 경우가 아니라면 그렇
게 하지 않는 것이 좋습니다. 대신 KISS를 기억하시기를 권합니다. 짧고 간단하게 전하세요. 짧고 강력한 복음을 전
하는 것이 장황하게 늘어놓아 듣는 자가 흥미를 잃는 것보다 훨씬 습니다낫 . 오늘 우리는 하나님께서 왜 이 세상에 오
셨는지에 대한 바울의 아름답고 간결한 진술을 읽습니다. 

그리스도 예수께서 죄인을 구원하시려고 세상에 임하셨다

그렇다면 우리는 어떻게 람들에게사  복음을 더 잘 전할 수 있을까요? 먼저 죄가 무엇이고 그 결과가 무엇인지 설명하
는 것으로 시작해 봅시다. 복음을 듣는 자가 자기들이 하나님의 기준에 따라 죄인임을 인정한 다음에야 우리는 비로소
그들에게 해결책을 제시해야 합니다. 죄에 대한 형벌은 죽음입니다. 하지만 예수님 덕분에 그럴 필요가 없습니다. 우
리 주님이시며 구원자이신 예수님께서는 우리의 죄를 친히 짊어지시고 죽으셨습니다. 그분은 우리에게 구원의 선물을
주십니다. 이 선물을 받아들이려면 우리가 죄를 자백하고, 죄에서 돌이키고, 그리스도를 믿고 신뢰하기만 하면 됩니다.

그러므로 복음을 전하는 데 결코 두려워하거나 초조해하지 마십시오. 예수 그리스도께서는 죄인들을 구원하려고 오셨
습니다. 짧고 간단하게 전하세요.

 



God's church God's way – 1  st   Timothy 4 – Sermon Notes                                                        Page   19

 


